
SLOVENIA

For requests based on Article 4 concerning Article 2 and Annex II:

Ministrstvo za finance
Župančičeva 3
SI-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 478 5211
Fax: (386) 1 478 5655

Ministrstvo za obrambo
Kardeljeva ploščad 24-26

SI-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 471 2211
Fax: (386) 1 431 8164

SLOVAKIA

Ministerstvo financií Slovenskej republiky
Štefanovičova 5
SK-817 82 Bratislava 1
Tel. (421) 2 5958 2521
Fax (421) 2 5958 2555’

22. INSTITUTIONS

1. 31958 R 0001: Council Regulation No 1 of 15 April 1958
determining the languages to be used by the European Economic
Community (OJ B 17, 6.10.1958, p. 385), as amended by

— 11972 B: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Kingdom of
Denmark, Ireland and the United Kingdom (OJ L 73, 27.3.1972,
p. 14),

— 11979 H: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Hellenic Republic
(OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Kingdom of Spain
and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985, p. 23),

— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Republic of
Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden (OJ
C 241, 29.8.1994, p. 21).

(a) Article 1 is replaced by the following:

‘Article 1

The official languages and the working languages of the institutions
of the Union shall be Czech, Danish, Dutch, English, Estonian,
Finnish, French, German, Greek, Hungarian, Italian, Latvian,
Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese, Slovak, Slovenian, Spanish
and Swedish.’

(b) Article 4 is replaced by the following:

‘Article 4

Regulations and other documents of general application shall be
drafted in the twenty official languages.’

(c) Article 5 is replaced by the following:

‘Article 5

The Official Journal of the European Union shall be published in the
twenty official languages.’

2. 31958 R 0001: Council Regulation No 1 of 15 April 1958
determining the languages to be used by the European Atomic
Energy Community (OJ 17, 6.10.1958, p. 401), as amended by:

— 11972 B: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Kingdom of
Denmark, Ireland and the United Kingdom (OJ L 73, 27.3.1972,
p. 14),

— 11979 H: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties –Accession of the Hellenic Republic
(OJ L 291, 19.11.1979, p. 17),

— 11985 I: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Kingdom of Spain
and the Portuguese Republic (OJ L 302, 15.11.1985, p. 23),

— 11994 N: Act concerning the conditions of accession and the
adjustments to the Treaties – Accession of the Republic of
Austria, the Republic of Finland and the Kingdom of Sweden (OJ
C 241, 29.8.1994, p. 21).

(a) Article 1 is replaced by the following:

‘Article 1

The official languages and the working languages of the institutions
of the Union shall be Czech, Danish, Dutch, English, Estonian,
Finnish, French, German, Greek, Hungarian, Italian, Latvian,
Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese, Slovak, Slovenian, Spanish
and Swedish.’

(b) Article 4 is replaced by the following:

‘Article 4

Regulations and other documents of general application shall be
drafted in the twenty official languages.’

(c) Article 5 is replaced by the following:

‘Article 5

The Official Journal of the European Union shall be published in the
twenty official languages.’
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